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UZASADNIENIE – STRESZCZENIE FAKTÓW I USTALENIA

Od czasu podpisania umowy o partnerstwie gospodarczym między UE a SADC (UE-SADC 
UPG) Komisja INTA i Parlament Europejski podjęły następujące działania: 

- pięć posiedzeń grupy monitorującej, 

- komisja INTA zorganizowała dwa wyjazdy w celu monitorowania wdrażania UE-SADC 
UPG, oba do Republiki Południowej Afryki. 

W dniach 29–31 października 2018 r. delegacja złożona z siedmiu członków komisji INTA 
udała się do Pretorii, aby wziąć udział we wspólnym posiedzeniu parlamentarnym UE-
Republika Południowej Afryki, ale odwiedziła również Johannesburg i Kapsztad, aby lepiej 
ocenić wdrażanie UE-SADC UPG oraz dwustronnych stosunków handlowych i 
inwestycyjnych między UE a Republiką Południowej Afryki. 
Podczas drugiej wizyty w Republice Południowej Afryki w dniach 3–7 kwietnia 2023 r. 
siedmiu członków komisji INTA odwiedziło Pretorię, Johannesburg i Kapsztad, aby omówić 
wdrażanie UE-SADC UPG.

Od czasu podpisania UE-SADC UPG Delegacja do spraw Stosunków z Republiką 
Południowej Afryki odbyła w sumie 26 posiedzeń międzyparlamentarnych, na których 
omawiano wdrażanie UE-SADC UPG. 

Przegląd UE-SADC UPG 

Umowa o partnerstwie gospodarczym (UPG) między UE a Południowoafrykańską Wspólnotą 
Rozwoju (SADC) została zawarta 10 czerwca 2016 r. między UE a sześcioma państwami 
Afryki Południowej. Do krajów tych należą Botswana, Lesotho, Mozambik, Namibia, 
Republika Południowej Afryki i Eswatini. Jest ona tymczasowo stosowana od 10 
października 2016 r., ponieważ nie wszystkie państwa członkowskie UE ją ratyfikowały. 
Mozambik stosuje ją tymczasowo od 4 lutego 2018 r. Angola, członek regionu SADC, 
również uczestniczyła w negocjacjach w sprawie UE-SADC UPG. Kraj ten nie podpisał 
jednak umowy w 2015 r. Zamiast tego strony zgodziły się na włączenie specjalnej klauzuli 
dotyczącej przystąpienia Angoli do UPG. 

Umowa ta jest szczególnie ważna, ponieważ jest to pierwsza UPG między UE a regionem 
afrykańskim. Jest to również pierwsza w pełni operacyjna regionalna UPG w Afryce, jako że 
wszyscy partnerzy wdrażają uzgodnione obniżki ceł. 

Grupa państw SADC UPG nie obejmuje całego bloku SADC, lecz raczej członków 
Południowoafrykańskiej Unii Celnej (SACU) i Mozambik. Natomiast Angola może w 
przyszłości przystąpić do tej umowy. Regionalna wspólnota gospodarcza SADC obejmuje 16 
państw członkowskich i ma na celu przede wszystkim osiągnięcie rozwoju gospodarczego, 
pokoju i bezpieczeństwa oraz ograniczanie ubóstwa i poprawę poziomu życia ludności Afryki 
Południowej dzięki integracji regionalnej. Cele te opierają się na zasadach demokratycznych i 
zrównoważonym rozwoju, zgodnie z postanowieniami traktatu SADC podpisanego w 1992 r. 
Sześciu innych członków SADC wynegocjowało umowy o partnerstwie gospodarczym z UE 
w ramach innych grup regionalnych w Afryce.



PE749.066v03-00 4/32 RR\1297613PL.docx

PL

Negocjacje w sprawie UPG rozpoczęły się w 2004 r. i towarzyszyła im krytyka. Obawiano 
się, że ustanowienie ram wolnego handlu dla towarów między krajami o różnym poziomie 
rozwoju i sile negocjacyjnej mogłoby zakłócić lokalne systemy produkcji, zmniejszyć 
dochody rządowe i stać w sprzeczności z celem integracji regionalnej. 

UE-SADC UPG opiera się na zasadach umowy z Kotonu i ma na celu ograniczenie ubóstwa 
poprzez partnerstwo handlowe, a także promowanie integracji regionalnej, współpracy 
gospodarczej i dobrych rządów. Zawiera przepisy dotyczące handlu towarami, z 
asymetrycznym dostępem sprzyjającym państwom SADC UPG. Produkty wrażliwe mogą 
zostać wyłączone z pełnej liberalizacji i można wprowadzić zabezpieczenia, aby chronić 
produkcję krajową i nowo powstające gałęzie przemysłu. Południowoafrykańska Unia Celna 
(SACU) zapewnia bezcłowe i bezkontyngentowe traktowanie znacznej części towarów 
eksportowanych z UE do tego regionu. Dotyczy to 84,9 % tych produktów. Dodatkowe 
12,9 % towarów eksportowanych z UE podlega częściowej liberalizacji, co wiąże się z 
obniżonymi cłami lub kontyngentami taryfowymi.

UE oferuje natychmiastowy bezcłowy i bezkontyngentowy dostęp dla towarów z Botswany, 
Lesotho, Mozambiku, Namibii i Eswatini, a także preferencyjny dostęp dla 98,7 % towarów z 
Republiki Południowej Afryki. W zamian za to państwa SADC UPG zgodziły się na 
stopniową liberalizację taryf celnych w ciągu maksymalnie 10 lat. Ustanowiono specjalne 
zabezpieczenia i środki, aby chronić produkty wrażliwe przed pełną liberalizacją. Państwa 
SADC UPG są uprawnione do zwiększenia ceł lub nałożenia kontyngentów na towary 
przywożone z UE, w szczególności gdy przywóz ten zakłóca funkcjonowanie określonego 
sektora gospodarki lub określonej branży przemysłu krajowego bądź stwarza dla nich 
znaczące zagrożenie.

Umowa ta koncentruje się przede wszystkim na handlu towarami i nie dotyczy handlu 
usługami, inwestycji ani innych kwestii, takich jak prawa własności intelektualnej, 
konkurencja i zamówienia publiczne. Ujęto w niej jednak zapis o negocjowaniu umów w tych 
kwestiach w przyszłości. UE-SADC UPG zawiera również rozdział dotyczący handlu i 
zrównoważonego rozwoju obejmujący aspekty społeczne, gospodarcze i środowiskowe. 
Ponadto zawiera rozdział dotyczący obszarów współpracy, w którym określono priorytety 
takie jak zwiększenie konkurencyjności i zajęcie się ograniczeniami po stronie podaży. 

W rozdziale dotyczącym handlu i zrównoważonego rozwoju obie strony potwierdzają swoje 
zobowiązanie do promowania handlu międzynarodowego w sposób przyczyniający się do 
osiągnięcia celu zrównoważonego rozwoju (wraz z jego filarami rozwoju gospodarczego, 
rozwoju społecznego i ochrony środowiska). Ponadto rozdział ten zawiera postanowienia w 
zakresie wielostronnych norm i umów dotyczących środowiska i pracy. Co ważne, przepisy 
dotyczące międzynarodowych zobowiązań w zakresie pracy i ochrony środowiska nie 
podlegają żadnemu mechanizmowi rozstrzygania sporów. Podlegają one jedynie 
konsultacjom prowadzonym przez Komitet ds. Handlu i Rozwoju, który ustanowiono na 
mocy UPG i w którego skład wchodzą wysocy rangą urzędnicy obu stron. 

Przystąpienie Angoli 

Angola, która obecnie jest sklasyfikowana jako kraj najsłabiej rozwinięty (LDC) i uczestniczy 
w ogólnym systemie preferencji taryfowych UE (GSP), korzysta z preferencyjnego 
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traktowania. Podlega systemowi „wszystko oprócz broni” (EBA), który znosi cła i 
kontyngenty na wszystkie towary z krajów najsłabiej rozwiniętych importowane do UE. 
Ponieważ jednak Angola prawdopodobnie od lutego 2024 r. nie będzie już miała statusu kraju 
najsłabiej rozwiniętego, utraci preferencyjny dostęp do rynku UE w ramach programu EBA. 
Aby utrzymać nieograniczony dostęp do rynku UE, w lutym 2020 r. Angola złożyła oficjalny 
wniosek o przystąpienie do UE-SADC UPG. Następnie w lipcu 2022 r. Wspólna Rada 
zatwierdziła wniosek Angoli o rozpoczęcie negocjacji akcesyjnych.

Wspólne sprawozdanie monitorujące i proces przeglądu UPG

UE i SADC przygotowują obecnie wspólne sprawozdanie monitorujące dotyczące UE-SADC 
UPG. 
Proces ten rozpoczął się po wspólnym uzgodnieniu ostatecznego wykazu wskaźników 
monitorowania na 7. posiedzeniu Komitetu ds. Handlu i Rozwoju w lutym 2021 r. Następnie 
wszystkim punktom kontaktowym państw SADC UPG rozesłano kwestionariusz oparty na 
tych wskaźnikach, aby ukierunkować ich wysiłki w zakresie gromadzenia danych na potrzeby 
wskaźników monitorowania. Jednak pomimo różnych wewnętrznych terminów ustalonych 
przez Sekretariat SADC i dyskusji na ten temat na posiedzeniach technicznych państwa 
SADC UPG nie przedstawiły żadnych informacji.

W związku z tym na 8. posiedzeniu Komitetu ds. Handlu i Rozwoju wyznaczono 
koordynatorów monitorujących reprezentujących zarówno Komisję, jak i dział ds. UPG w 
Sekretariacie SADC. Mają oni pracować nad projektem wspólnego sprawozdania z 
wykorzystaniem unijnych i międzynarodowych źródeł danych. Jednocześnie oczekiwano na 
dane krajowe od państw SADC UPG. Dopiero w październiku 2022 r. Sekretariat SADC 
otrzymał od Namibii ograniczone dane, ale żadne inne państwo SADC UPG nie przekazało 
informacji.

Następnie koordynatorzy monitorujący zaproponowali na 9. posiedzeniu Komitetu ds. Handlu 
i Rozwoju, aby projekt wspólnego sprawozdania, sporządzony głównie na podstawie unijnych 
i międzynarodowych źródeł danych, został przekazany wszystkim stronom i by umożliwić im 
przedstawienie uwag. Miało to miejsce na początku grudnia 2022 r., a państwa SADC UPG 
miały przedstawić uwagi do końca lutego 2023 r. 

Komisja Europejska rozpoczęła kompleksową ocenę ex post UE-SADC UPG, zgodnie z 
obowiązkiem wynikającym z klauzuli przeglądowej. 15 maja 2023 r. opublikowała projekt 
sprawozdania wstępnego na potrzeby tej oceny, a 21 czerwca 2023 r. końcowe sprawozdanie 
wstępne, w którym przedstawiła cele oceny, jej zakres i zastosowane podejście 
metodologiczne. Komisja zleciła konsorcjum prowadzonemu przez BKP Economic Advisors 
GmbH/SQ Consult B.V. przygotowanie zewnętrznego badania oceniającego. Zewnętrzne 
badanie oceniające będzie wspierać ocenę umowy przez Komisję Europejską, a także zostanie 
wykorzystane podczas wspólnego przeglądu UPG przeprowadzanego przez strony. Planuje 
się zakończenie badania oceniającego do kwietnia 2024 r. Celem oceny ex post jest 
sprawdzenie, czy UPG przyniosła oczekiwane rezultaty i czy można poprawić jej 
funkcjonowanie. Wnioski z oceny mogłyby stanowić podstawę zaleceń politycznych. Ocena 
obejmie cały okres wdrażania umowy od rozpoczęcia jej tymczasowego stosowania w 2016 r. 
(w 2018 r. w odniesieniu do Mozambiku) do chwili obecnej, a także porównanie, w 



PE749.066v03-00 6/32 RR\1297613PL.docx

PL

stosownych przypadkach, z pięcioletnim okresem poprzedzającym zawarcie umowy (tj. 
rozpoczynającym się w 2011 r.). Komisja zwraca uwagę, że pod względem zasięgu 
geograficznego ocena obejmie przede wszystkim strony umowy, „chociaż uwzględnione 
zostaną również pewne globalne skutki (np. zmiana klimatu)”. 

Państwa SADC UPG sprzeciwiają się zaangażowaniu podmiotów niepaństwowych w 
monitorowanie UPG. UE zaproponowała zorganizowanie wspólnej konferencji z SADC z 
okazji pięcioletniej rocznicy zawarcia UPG, ale propozycja ta nie została przyjęta przez stronę 
SADC. Zamiast tego przewidziano konferencję handlową z udziałem przedstawicieli 
przedsiębiorstw.

Zmieniający się kontekst geopolityczny

Na kontekst wdrażania UE-SADC UPG wpływa szereg czynników geopolitycznych i 
geoekonomicznych, w tym konsekwencje rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie. 
Pandemia COVID-19, rozszerzenie grupy BRICS i brexit dodatkowo uwypukliły potrzebę 
innego podejścia do stosunków z państwami SADC UPG. Na posiedzeniu w ramach Dialogu 
ze Społeczeństwem Obywatelskim na temat oceny UE-SADC UPG, które odbyło się 31 maja 
2023 r., DG ds. Handlu Komisji podkreśliła, że strategiczne wyzwania, takie jak wojna w 
Ukrainie, rosnąca rola Chin w Afryce lub potrzeba posiadania przez UE dostępu do surowców 
krytycznych, wymagają utrzymywania bliskich stosunków handlowych między UE a Afryką 
Południową. 

Handel UE-SADC w porównaniu z innymi kluczowymi partnerami handlowymi 

UE jest największym partnerem handlowym regionu SADC UPG przed Chinami, Stanami 
Zjednoczonymi, Zjednoczonym Królestwem, Indiami, Brazylią i Rosją, przy czym od czasu 
podpisania UPG obserwuje się tendencję wzrostową. Tylko Chinom udaje się wpisać w ten 
schemat, ale w latach 2016–2022 nadal zajmowały drugie miejsce. Stany Zjednoczone i Indie 
plasują się na niższych poziomach. UE udaje się być najważniejszym partnerem pod 
względem handlu towarami (wśród wyżej wymienionych partnerów) dla trzech największych 
gospodarek państw SADC UPG – Republiki Południowej Afryki, która jest zdecydowanie 
największą gospodarką, a następnie Mozambiku i Namibii. Główne produkty eksportowane z 
SADC do UE, z wyjątkiem Republiki Południowej Afryki, to nieprzetworzone towary rolne i 
surowce. Należy również zauważyć, że oprócz Republiki Południowej Afryki wszystkie 
pozostałe państwa SADC UPG prowadzą przede wszystkim handel z Republiką Południowej 
Afryki i innymi państwami na kontynencie afrykańskim, co podkreśla cel integracji 
regionalnej. 

W 2021 r. UE była największym partnerem handlowym Republiki Południowej Afryki i 
odpowiadała za 22 % jej całkowitej wymiany handlowej. Z Republiki Południowej Afryki do 
UE eksportowano różne produkty; eksport towarów rolno-spożywczych, pojazdów, 
chemikaliów i maszyn stanowił 54 % eksportu do UE. Rynek UE okazał się szczególnie 
korzystny dla sektora rolnego. Dobra kapitałowe i towary o wyższej wartości dodanej mają 
większy udział w eksporcie Republiki Południowej Afryki do UE w porównaniu z resztą 
świata. 

UE-27 zajmuje również czołową pozycję wśród wybranych partnerów w handlu towarami z 
Mozambikiem. Niemniej jednak od 2016 r. wartość handlu towarami Mozambiku z Chinami 
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wzrosła ponad trzykrotnie – z 0,5 mld EUR do 1,6 mld EUR w 2022 r. Podobnie handel 
towarami między Mozambikiem a Indiami wzrósł ponad dwukrotnie, z 0,9 mld EUR w 2016 
r. do 2,2 mld EUR w 2022 r. Dla porównania wzrost handlu towarami między UE a 
Mozambikiem nie był tak imponujący – z 1,7 mld EUR (2016 r.) do 2,6 mld EUR (2022 r.). 

Działalność handlowa Namibii osiągnęła 16 mld EUR w 2022 r., co oznacza wzrost o jedną 
trzecią od czasu podpisania UPG w 2016 r. Jej wymiana handlowa z UE wzrosła niemal 
dwukrotnie z 1,1 mld EUR do 2 mld EUR. Warto zauważyć, że handel Namibii z Chinami 
wzrósł prawie dziewięciokrotnie, z 0,3 mld EUR do 2,6 mld EUR, przekraczając wymianę 
handlową między UE a Namibią. Natomiast Stany Zjednoczone i Indie pozostają daleko w 
tyle: 0,6 mld EUR i 0,4 mld EUR. 

Handel UE-Botswana utrzymywał się na stabilnym poziomie pomimo niewielkich zakłóceń w 
2020 r. spowodowanych pandemią, po których w 2022 r. odnotowano ożywienie. W 
przeciwieństwie do tego, co miało miejsce w innych państwach SADC UPG, Chiny miały 
trudności z ustanowieniem silnej obecności w Botswanie. Niemniej jednak w latach 2016–
2022 wartość handlu Chiny-Botswana wzrosła czterokrotnie z 0,1 mld EUR do 0,4 mld EUR, 
podczas gdy w latach 2021–2022 wartość handlu UE-Botswana spadła z 2,6 mld EUR do 1,8 
mld EUR.

Wśród partnerów SADC UPG Eswatini i Lesotho mają stosunkowo niewielkie zdolności 
handlowe. W 2022 r. wartość handlu Eswatini wyniosła 4,3 mld EUR (w porównaniu z 2,9 
mld EUR w 2016 r.), przy czym jego głównym partnerem handlowym były Chiny (0,3 mld 
EUR w 2022 r.). Od 2016 r. wartość handlu UE-Eswatini wahała się od 0,1 do 0,2 mld EUR. 
Handel Lesotho z UE znacznie wzrósł i w 2022 r. osiągnął wartość 0,3 mld EUR, natomiast 
jego handel z Chinami utrzymał się na poziomie 0,1 mld EUR. Handel z innymi partnerami, 
takimi jak USA, Brazylia, Rosja i Zjednoczone Królestwo, był minimalny. Handel Indie-
Lesotho osiągnął wartość 0,1 mld EUR dopiero w 2020 r.
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ZAŁĄCZNIK: PODMIOTY LUB OSOBY,
OD KTÓRYCH SPRAWOZDAWCA OTRZYMAŁ INFORMACJE

Zgodnie z art. 8 załącznika I do Regulaminu Parlamentu sprawozdawca oświadcza, że przy 
sporządzaniu sprawozdania, do czasu przyjęcia go w komisji, otrzymał informacje od 
następujących podmiotów lub osób:

Podmiot lub osoba
Representative United Nations Development Programme, Botswana 
Representative World Bank, Botswana 
Representative of the Botswana Ministry of Investment, Trade and Industry
SATUCC, BFTU and Bocongo (SADC-Council of NGOs), Botswana 
Botswana Centre for Human Rights
German Ambassador to Botswana 
Friedrich-Ebert-Stiftung, Botswana Office
Deutsche Gesellschaft für internationale Zusammenarbeit (GiZ), Representatives of 
Botswana and Germany
Representatives of the Embassy of Botswana to the EU
Head of Unit Department Africa, German Ministry for Development and Cooperation 
(BMZ)
Ambassador of Namibia to the EU
Representatives of the Embassy of Mozambique to the EU
Representatives of the Embassy of Lesotho to the EU
Representatives of the Embassy of Eswatini to the EU
Representatives EU Delegation Namibia
hanseWasser Bremen GmbH
Representatives of City Council of Windhoek, Namibia, 
Representatives of the Senate of Bremen, Germany 
Representatives of Trade Union Congress of Namibia (TUCNA)
Friedrich-Ebert-Stiftung, Namibia Office 
Institute for Economic Justice, South Africa 
Ambassador of the EU to South Africa 
Trade Representatives, EU Delegation South Africa 
German Ambassador to South Africa
German Chamber of Commerce South Africa
Ambassador of the Republic of South Africa to the EU 
Friedrich-Ebert-Stiftung, South Africa Office 

Powyższy wykaz został sporządzony na wyłączną odpowiedzialność sprawozdawcy.
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PROJEKT REZOLUCJI PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wdrożenia umowy o partnerstwie gospodarczym (UPG) między UE a 
Południowoafrykańską Wspólnotą Rozwoju (SADC)
(2023/2065(INI))

Parlament Europejski,

– uwzględniając umowę o partnerstwie gospodarczym między Unią Europejską i jej 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a państwami SADC UPG, z drugiej strony1,

– uwzględniając swoją rezolucję ustawodawczą z dnia 14 września 2016 r. w sprawie 
projektu decyzji Rady w sprawie zawarcia w imieniu Unii Europejskiej umowy o 
partnerstwie gospodarczym między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z 
jednej strony, a państwami SADC UPG, z drugiej strony2,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 6 października 2022 r. w sprawie wyników 
przeprowadzonego przez Komisję przeglądu 15-punktowego planu działania w sprawie 
handlu i zrównoważonego rozwoju3,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 23 czerwca 2022 r. w sprawie przyszłości 
stosunków handlowych między UE a Afryką4,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 25 marca 2021 r. w sprawie nowej strategii UE–
Afryka – partnerstwo na rzecz zrównoważonego rozwoju sprzyjającego włączeniu 
społecznemu5,

– uwzględniając komunikat Komisji z dnia 18 lutego 2021 r. pt. „Przegląd polityki 
handlowej – otwarta, zrównoważona i asertywna polityka handlowa” 
(COM(2021)0066),

– uwzględniając komunikat Komisji z dnia 11 grudnia 2019 r. pt. „Europejski Zielony 
Ład” (COM(2019)0640),

– uwzględniając komunikat Komisji z dnia 5 marca 2020 r. pt. „Unia równości: strategia 
na rzecz równouprawnienia płci na lata 2020–2025” (COM(2020)0152),

– uwzględniając dokument roboczy służb Komisji z dnia 11 października 2022 r. pt. 
„Sprawozdania dotyczące poszczególnych krajów na temat wdrażania umów o wolnym 
handlu UE” (SWD(2022)0730),

– uwzględniając stanowisko Komisji w sprawie oceny wpływu na zrównoważony rozwój 
wspierającej negocjacje handlowe z Angolą dotyczące przystąpienia do UPG między 

1 Dz.U. L 250 z 16.9.2016, s. 3.
2 Dz.U. C 204 z 13.6.2018, s. 222.
3 Dz.U. C 132 z 14.4.2023, s. 99.
4 Dz.U. C 32 z 27.1.2023, s. 74.
5 Dz.U. C 494 z 8.12.2021, s. 80.



PE749.066v03-00 10/32 RR\1297613PL.docx

PL

UE a SADC,

– uwzględniając umowę o ułatwieniach w zrównoważonych inwestycjach między Unią 
Europejską a Republiką Angoli (SIFA UE-Angola),

– uwzględniając Ramową konwencję ONZ w sprawie zmian klimatu, w tym 
porozumienie paryskie z 2015 r.,

– uwzględniając Agendę Organizacji Narodów Zjednoczonych na rzecz zrównoważonego 
rozwoju 2030,

– uwzględniając publikację Konferencji Narodów Zjednoczonych do spraw Handlu i 
Rozwoju (UNCTAD) z dnia 19 października 2021 r. pt. „Transforming Southern 
Africa: Harnessing Regional Value Chains and Industrial Policy for Development” 
[Transformacja Afryki Południowej: wykorzystanie regionalnych łańcuchów wartości i 
polityki przemysłowej na rzecz rozwoju],

– uwzględniając umowę o afrykańskiej kontynentalnej strefie wolnego handlu,

– uwzględniając wspólne oświadczenie z 26. posiedzenia międzyparlamentarnego UE-
Republika Południowej Afryki, które odbyło się w dniach 31 października i 1 listopada 
2018 r.,

– uwzględniając wizję SADC na 2050 r.,

– uwzględniając strategię przemysłową SADC oraz plan działania na lata 2015–2063,

– uwzględniając opinię z inicjatywy własnej Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-
Społecznego pt. „Rozdziały nowej generacji dotyczące handlu i zrównoważonego 
rozwoju – przegląd 15-punktowego planu działania”6,

– uwzględniając ocenę ex post umowy o partnerstwie gospodarczym między UE a SADC 
– sprawozdanie wstępne z dnia 21 czerwca 2023 r.,

– uwzględniając posiedzenia Komitetu UE-SADC UPG ds. Handlu i Rozwoju, w 
szczególności jego szóste i dziewiąte posiedzenie,

– uwzględniając sprawozdanie na temat kryzysów żywnościowych na świecie z 2021 r.,

– uwzględniając badanie Dyrekcji Generalnej Parlamentu Europejskiego ds. Analiz 
Parlamentarnych z dnia 22 listopada 2023 r. pt. „EU-Southern African Development 
Community Economic Partnership Agreement: A geo-economic perspective” [Umowa 
o partnerstwie gospodarczym między UE a Południowoafrykańską Wspólnotą 
Rozwoju: perspektywa geoekonomiczna]7,

– uwzględniając art. 54 Regulaminu oraz art. 1 ust. 1 lit. e) decyzji Konferencji 

6 Dz.U. C 105 z 4.3.2022, s. 40.
7 Badanie – „EU-Southern African Development Community Economic Partnership Agreement: A geo-
economic perspective” [Umowa o partnerstwie gospodarczym między UE a Południowoafrykańską Wspólnotą 
Rozwoju: perspektywa geoekonomiczna], Parlament Europejski, Dyrekcja Generalna ds. Analiz 
Parlamentarnych, 22 listopada 2023 r.
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Przewodniczących z dnia 12 grudnia 2002 r. dotyczącej procedury udzielania zgody na 
sporządzenie sprawozdań z własnej inicjatywy, a także załącznik 3 do tej decyzji,

– uwzględniając opinię przedstawioną przez Komisję Rozwoju,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Handlu Międzynarodowego (A9-0024/2024),

A. mając na uwadze, że zmiany geopolityczne, w tym pandemia koronawirusa, wojna 
napastnicza Rosji przeciwko Ukrainie i ich skutki gospodarcze, doprowadziły do 
zmiany pozycji Afryki i do tego, że kraje globalnego Południa odgrywają bardziej 
niezależną rolę na arenie światowej, wspierając własne interesy i wnosząc własny 
wkład;

B. mając na uwadze, że stowarzyszenie ważnych krajów globalnego Południa w ramach 
sojuszu BRICS (Brazylia, Rosja, Indie, Chiny i Republika Południowej Afryki), który 
od 2024 r. ma zostać rozszerzony o kolejne sześć państw w następstwie decyzji podjętej 
na szczycie BRICS w sierpniu 2023 r., podkreśla znaczenie utrzymania współpracy z 
krajami globalnego Południa na równych i sprawiedliwych warunkach;

C. mając na uwadze, że Republika Południowej Afryki odgrywa znaczącą rolę jako łącznik 
między Unią Europejską a kontynentem afrykańskim oraz jako partner w stawianiu 
czoła globalnym wyzwaniom;

D. mając na uwadze, że porozumienie zastępujące umowę z Kotonu stanie się nowymi 
nadrzędnymi ramami dla wszystkich UPG, w tym umowy z SADC, a także kluczowym 
punktem odniesienia dla przyszłych zmian w tych umowach;

E. mając na uwadze, że pełny udział wszystkich zainteresowanych stron, a mianowicie 
społeczeństwa obywatelskiego, przedstawicieli biznesu i związków zawodowych, we 
wdrażaniu i monitorowaniu UE-SADC UPG ma zasadnicze znaczenie dla terminowego 
określenia wyzwań, możliwości i priorytetów oraz dla monitorowania odpowiednich 
uzgodnionych działań;

F. mając na uwadze, że Angola jest w trakcie przystępowania do UE-SADC UPG; mając 
na uwadze, że UE i Angola zakończyły negocjacje w sprawie SIFA UE-Angola;

G. mając na uwadze, że specjalne i zróżnicowane traktowanie jest podstawową zasadą 
działania Światowej Organizacji Handlu (WTO), a zasada spójności polityki na rzecz 
rozwoju powinna kierować stosunkami handlowymi UE z krajami rozwijającymi się;

H. mając na uwadze, że różnice w traktowaniu kobiet i mężczyzn kosztują Afrykę 
Subsaharyjską 6 % rocznego PKB regionu, co niweczy wysiłki kontynentu na rzecz 
rozwoju społecznego i wzrostu gospodarczego sprzyjającego włączeniu społecznemu; 
mając na uwadze, że jednoprocentowy wzrost różnic w traktowaniu kobiet i mężczyzn 
zmniejsza wskaźnik rozwoju społecznego danego kraju o 0,75 %;

I. mając na uwadze, że państwa SADC objęte umową o partnerstwie gospodarczym stoją 
w obliczu wyzwań takich jak głębokie nierówności i silne uzależnienie od eksportu 
nieprzetworzonych surowców i produktów rolnych;

J. mając na uwadze, że nierówności te okazały się przeszkodą dla szeroko zakrojonych 
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wysiłków na rzecz uprzemysłowienia, a czasami prowadzą do korupcji, i wymagają 
opracowania zróżnicowanych polityk w celu wyeliminowania nierówności 
gospodarczych w państwach regionu SADC i między nimi;

K. mając na uwadze, że podstawą wizji SADC na 2050 r. są trzy filary: rozwój 
przemysłowy i integracja rynku, rozwój infrastruktury wspierającej integrację 
regionalną oraz rozwój społeczny i rozwój kapitału ludzkiego;

L. mając na uwadze, że w strategii przemysłowej SADC oraz planie działania na lata 
2015–2063 określono trzy preferowane ścieżki rozwoju dla uprzemysłowienia opartego 
na zasobach w regionie – przetwarzanie towarów rolnych, przetwarzanie minerałów 
oraz przemysłowe i oparte na usługach łańcuchy wartości;

M. mając na uwadze, że krajom rozwijającym się może brakować rocznych środków 
finansowych w wysokości 2,5 bln USD na osiągnięcie celów zrównoważonego rozwoju 
do 2030 r.; mając na uwadze, że bezpośrednie inwestycje zagraniczne (BIZ) są 
instrumentem finansowania Agendy na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 i 
związanych z nią celów zrównoważonego rozwoju; mając na uwadze, że taki kapitał 
może wspierać tworzenie miejsc pracy oraz poprawę sytuacji społecznej i 
środowiskowej, zgodnie z założeniami celów zrównoważonego rozwoju; mając na 
uwadze, że celowi przyciągnięcia inwestycji powinno towarzyszyć uznanie w 
kontekście międzynarodowych umów inwestycyjnych, że strony tych umów powinny 
dążyć do poprawy ochrony środowiska lub pracy, a nie do ich osłabienia lub 
ograniczenia;

N. mając na uwadze, że celem strategii uprzemysłowienia SADC i planu działania na lata 
2015-2063 jest rozwój regionalnych i globalnych łańcuchów wartości i uczestnictwo w 
nich;

O. mając na uwadze, że infrastruktura transportowa i cyfrowa jest potrzebna, aby rozwijać 
regionalne łańcuchy wartości i w coraz większym stopniu włączać państwa SADC w 
globalne łańcuchy wartości;

P. mając na uwadze, że do kluczowych elementów skutecznego uczestnictwa w łańcuchu 
wartości zalicza się finansowanie, umiejętności, technologię, infrastrukturę i logistykę;

Q. mając na uwadze, że pandemia COVID-19 znacznie zwiększyła luki inwestycyjne w 
państwach SADC UPG i ograniczyła ich przestrzeń fiskalną;

R. mając na uwadze, że konsekwencje środków podjętych w celu zapobiegania 
rozprzestrzenianiu się COVID-19 znacząco wpłynęły na źródła utrzymania ludności, 
zwłaszcza w państwach Eswatini i Lesotho, których mieszkańcy pracują w RPA i 
muszą przekraczać przejścia graniczne;

S. mając na uwadze, że zmienność cen towarów podczas pandemii COVID-19 
spowodowała szkody gospodarcze w państwach SADC UPG zależnych od dochodów 
podatkowych z przemysłu wydobywczego;

T. mając na uwadze, że niski poziom lokalnej produkcji produktów zdrowotnych sprawia, 
że region ten jest uzależniony od międzynarodowej produkcji w celu zakupu 
niezbędnych produktów zdrowotnych, w tym niezbędnych szczepionek przeciwko 
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COVID-19;

Proces monitorowania i przeglądu UPG

1. z zadowoleniem przyjmuje pierwszy proces przeglądu rozpoczęty w listopadzie 2021 r. 
po tymczasowym stosowaniu UPG od 2016 r. i oczekuje, że będzie on w stanie 
wykazać związek między UPG a zrównoważonym rozwojem; wzywa Komisję do 
współpracy z partnerami SADC w celu wspierania sprawiedliwego, sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i zrównoważonego handlu, tak aby UPG, po jej skutecznym 
wdrożeniu, mogła zapewnić zrównoważony rozwój w regionie i przyczynić się do 
niego; wzywa Komisję, by w ocenie ex post UE-SADC UPG dokładnie 
przeanalizowała wpływ UPG na cele zrównoważonego rozwoju, gospodarkę 
nieformalną i lokalną, integrację regionalną i panafrykańską, dywersyfikację 
gospodarczą, walkę ze zmianą klimatu, w tym wkład przemysłu krajowego w te 
wysiłki, a także skuteczne wsparcie Global Gateway i unijnego programu pomocy na 
rzecz wymiany handlowej w kontekście EU-SADC UPG; przypomina, że aktualna 
umowa koncentruje się przede wszystkim na handlu towarami i nie dotyczy handlu 
usługami, inwestycji ani innych kwestii, takich jak prawa własności intelektualnej, 
konkurencja i zamówienia publiczne; zachęca strony do rozważenia tych kwestii w 
przyszłych przeglądach, ponieważ istnieje postanowienie dotyczące negocjacji w tych 
sprawach w przyszłości;

2. przypomina swoje stanowisko w sprawie znaczenia zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wdrażanie i monitorowanie UPG; wyraża ubolewanie z powodu 
ograniczonego zaangażowania społeczeństwa obywatelskiego podczas wdrażania UPG; 
podkreśla w tym względzie konieczność aktywnego promowania uczestnictwa 
społeczeństwa obywatelskiego; zauważa, że aktywny udział organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego i zainteresowanych stron, w tym grup kobiet i organizacji studenckich, 
w procesie monitorowania i oceny może dostarczyć cennych spostrzeżeń i informacji 
zwrotnych na temat wpływu umowy na kobiety i młodzież;

3. przyznaje, że przygotowanie wspólnego sprawozdania monitorującego w sprawie UPG 
postępuje wolniej, niż przewidywano; uznaje ograniczone zdolności państw SADC 
UPG w tym zakresie; przypomina, że zgodnie z nowym podejściem dotyczącym handlu 
i zrównoważonego rozwoju wszystkie odpowiednie zainteresowane strony, w tym 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego, przedstawiciele biznesu i związki 
zawodowe, powinny być zaangażowane w to monitorowanie i zachęcane do 
przedstawiania propozycji mających na celu maksymalizację skuteczności UPG oraz że 
trzeba zmodernizować UPG w celu ustanowienia wewnętrznej grupy doradczej, co stało 
się powszechną praktyką w innych UPG; opowiada się za bardziej ustrukturyzowanym 
uczestnictwem zainteresowanych stron w odniesieniu do konkretnego wdrażania 
wszystkich aspektów zrównoważonego rozwoju w UPG między UE a SADC; wzywa 
państwa SADC UPG do wypełnienia zobowiązań uzgodnionych w ramach UPG w celu 
zaangażowania podmiotów społeczeństwa obywatelskiego;

4. uznaje, że państwa SADC objęte UPG potrzebują elastycznych rozwiązań 
przejściowych, aby spełnić wymogi dotyczące handlu i zrównoważonego rozwoju 
określone w UPG i wywiązać się z innych zobowiązań międzynarodowych;

5. oczekuje, że w zależności od wyniku przeglądu UPG zostanie dostosowana lub 
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ewentualnie rozszerzona w umowach uzupełniających w celu skonsolidowania i 
pogłębienia partnerstwa między UE a państwami Afryki Południowej w odpowiedzi na 
zmiany geopolityczne i wyzwania związane ze zmianą klimatu;

6. z zadowoleniem przyjmuje ambitne plany dekarbonizacji Angoli – kraju, który jest w 
dużym stopniu uzależniony od przemysłu wydobywczego;

7. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że w ramach SIFA UE-Angola przewiduje się środki 
budowania zdolności fiskalnej;

Bilans handlowy

8. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że stosunki handlowe między UE a państwami SADC 
UPG znacznie się rozwinęły, na poziomie zarówno regionalnym, jak i dwustronnym, i 
że państwa SADC UPG są w stanie osiągnąć nadwyżkę handlową; uważa, że świadczy 
to o pozytywnym wkładzie UPG w rozwój gospodarczy, przy czym spodziewany 
pozytywny wpływ na zatrudnienie, regionalną współpracę gospodarczą oraz 
dywersyfikację i modernizację gospodarki nie jest jeszcze w pełni odczuwalny i należy 
w pierwszej kolejności dążyć do jego zapewnienia; zauważa, że państwa SADC UPG 
eksportują do UE głównie kamienie szlachetne, wyroby z drewna, środki transportu8, 
produkty mineralne i produkty rolne, takie jak owoce i warzywa; zauważa jednak, że 
eksport RPA do UE jest bardziej zróżnicowany i obejmuje towary o wyższej wartości 
dodanej; 

9. podkreśla, że z wyjątkiem RPA państwa SADC UPG handlują głównie w regionie; 
zauważa, że handel z Republiką Południowej Afryki nadal stanowi 80 % wymiany 
handlowej UE z państwami SADC UPG oraz że handel towarami prowadzony przez 
Republikę Południowej Afryki z innymi krajami afrykańskimi stanowi jedynie 17 % jej 
całkowitego handlu zagranicznego; odnotowuje, że handel wewnętrzny SADC stanowi 
23 % całkowitego handlu państw SADC; uznaje, że modele handlu wewnątrz SADC 
różnią się od handlu dwustronnego między UE a SADC; wskazuje, że ogólnie rzecz 
biorąc, nie nastąpiła poprawa w zakresie dywersyfikacji, a udział przemysłu 
wytwórczego w PKB pozostaje niewielki; podkreśla, że zdywersyfikowane gospodarki 
sprawiłyby, że państwa SADC UPG byłyby bardziej odporne na wstrząsy zewnętrzne; 
podkreśla znaczenie wzmocnienia regionalnych łańcuchów wartości;

10. podkreśla, że UPG powinna wspierać nową dynamikę handlu między stronami poprzez 
stopniową asymetryczną liberalizację handlu między nimi; podkreśla również, że może 
ona wzmocnić, poszerzyć i pogłębić współpracę we wszystkich dziedzinach 
związanych z handlem, a tym samym również wzmocnić partnerstwo między 
państwami SADC a UE; podkreśla znaczenie zasady asymetrycznej liberalizacji handlu 
jako narzędzia wspierania wzrostu gospodarczego i zrównoważonego rozwoju państw 
SADC UPG;

11. podkreśla, że chociaż UPG mogą przynieść znaczne korzyści państwom Afryki, 
Karaibów i Pacyfiku (AKP), wiążą się również z pewnymi wyzwaniami i minusami; 
nalega zatem, aby decydenci polityczni uważnie rozważyli te czynniki i działali na 

8 Cipollina, M., „The Trade Growth under the EU–SADC Economic Partnership Agreement: An Empirical 
Assessment” [Rozwój handlu w ramach umowy o partnerstwie gospodarczym UE-SADC: ocena empiryczna] 
Economies tom 10, nr 12, 2022.
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rzecz wdrożenia UPG w sposób zapewniający maksymalne korzyści wszystkim 
zaangażowanym stronom;

12. przypomina, że wszystkie strony powinny zawsze działać w oparciu o zasadę 
solidarności i zasadę wzajemnego interesu, aby wzmacniać owocną współpracę, 
wypełniać swoje zobowiązania oraz ułatwiać państwom SADC UPG dalsze wdrażanie 
tej umowy;

Bariery techniczne w handlu

13. przypomina, że umowa o partnerstwie gospodarczym z SADC ma na celu promowanie 
integracji regionalnej i że umowa ta powinna być elementem składowym afrykańskiej 
kontynentalnej strefy wolnego handlu uruchomionej w 2021 r.; zauważa, że integrację 
regionalną utrudniają długi czas oczekiwania na przejściach granicznych, wysokie 
koszty graniczne i niewystarczające połączenia transgraniczne; wzywa Komisję i 
państwa SADC UPG, by zacieśniły współpracę w zakresie infrastruktury, handlu 
cyfrowego i certyfikacji cyfrowej, w tym w ramach inicjatywy Global 
Gateway; podkreśla znaczenie priorytetowego traktowania regionalnych projektów 
transportowych i infrastrukturalnych w celu pogłębienia integracji regionalnej i 
zwiększenia wewnętrznych przepływów handlowych; przypomina o potrzebie 
promowania skutecznego rozwoju infrastruktury transgranicznej, harmonizacji 
przepisów i wzmocnienia współpracy między państwami SADC UPG w celu 
stworzenia wzajemnie połączonego regionu SADC; wzywa państwa SADC UPG do 
harmonizacji przepisów i procedur związanych z cłami i transportem w celu 
uproszczenia procesów transgranicznych, zmniejszenia opóźnień i promowania 
sprzyjającego środowiska dla handlu i inwestycji;

14. podkreśla, że konieczne jest sformalizowanie stosunków pracy o charakterze 
transgranicznym w celu promowania godnej pracy, ochrony praw pracowniczych i 
zapewnienia rozwoju społeczno-gospodarczego w regionie; uznaje szczególne 
trudności, z jakimi borykają się kobiety, zwłaszcza w kontekście pracy o charakterze 
transgranicznym, w tym zwraca uwagę na przemoc ze względu na płeć i korupcję;

15. wzywa Komisję i państwa SADC UPG do zwiększenia ich zaangażowania w tworzenie 
sprzyjającego środowiska, w którym wspiera się legalną i przejrzystą mobilność 
pracowników, a jednocześnie chroni się ich prawa i godność;

Reguły pochodzenia

16. z zadowoleniem przyjmuje zapowiedź Komisji dotyczącą uruchomienia kumulacji 
regionalnej z państwami Południowoafrykańskiej Unii Celnej (SACU); przypomina, że 
wprowadzenie elastycznych reguł pochodzenia jest niezbędne, by osiągnąć cele 
integracji regionalnej; podkreśla, że reguły pochodzenia muszą wspierać cele 
Afrykańskiej Kontynentalnej Strefy Wolnego Handlu (AfCFTA); przypomina, że UPG 
powinna wspierać dalszy rozwój AfCFTA; 

Spory handlowe i problemy z dostępem do rynku

17. zauważa, że w związku ze środkami sanitarnymi i fitosanitarnymi (SPS), w 
szczególności w odniesieniu do drobiu i owoców cytrusowych, wystąpiły przeszkody w 
handlu; wzywa Komisję i państwa SADC UPG do wykorzystania forów i 
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mechanizmów współpracy uzgodnionych w ramach UPG, by uwzględnić zmiany w 
przepisach SPS na wczesnym etapie i w atmosferze współpracy, tak aby można było 
podjęć odpowiednie działania w odpowiednim czasie; przypomina, że Parlament 
Europejski powinien być w pełni informowany w ramach przeglądu, który ma 
dopilnować, by środki SPS stosowane przez Republikę Południowej Afryki były zgodne 
z wymogami Unii i postanowieniami UPG oraz aby nie szkodziły zdrowiu roślin 
hodowanych w Unii i SADC; uznaje, że Komisja udzieliła państwom UE-SADC UPG 
wsparcia technicznego i finansowego, aby mogły one spełnić wymogi związane ze 
środkami SPS, oraz wzywa do dokładnego monitorowania prac w celu zmniejszenia 
zagrożeń dla zdrowia; zaleca, aby w drodze dyskusji politycznych na wysokim szczeblu 
poszukiwać rozwiązań dla barier w handlu spowodowanych wymogami SPS;

Budowanie zdolności

18. zauważa, że zarządzanie oraz zdolność fiskalna i instytucjonalna pozostają 
największymi wyzwaniami dla skutecznego wdrażania UPG;

19. podkreśla znaczenie współpracy na rzecz rozwoju oraz pomocy technicznej i finansowej 
jako podstawowych czynników umożliwiających osiągnięcie celów UPG oraz 
korzystną współpracę między stronami;

20. przypomina, że wdrażanie UPG może stanowić wyzwanie dla mniejszych krajów AKP, 
które nie dysponują odpowiednimi zasobami i infrastrukturą; wzywa UE i jej państwa 
członkowskie do wspierania partnerskich krajów rozwijających się, aby mogły one w 
pełni wykorzystać możliwości oferowane przez UPG;

21. wzywa Komisję i państwa członkowskie do zwiększenia starań w zakresie pomocy 
technicznej; wzywa Komisję, by znacznie rozszerzyła komunikację i współpracę z 
państwami SADC UPG oraz zapewniła im, oraz w stosownych przypadkach ich 
przedsiębiorstwom i organizacjom społeczeństwa obywatelskiego, terminowe wsparcie 
we wdrażaniu przyszłych projektów UE i wypełnianiu innych zobowiązań 
międzynarodowych, takich jak te wynikające z wielostronnych umów środowiskowych, 
konwencji Międzynarodowej Organizacji Pracy (MOP) i wytycznych ONZ dotyczących 
biznesu i praw człowieka; 

Rozwój gospodarczy, społeczny i środowiskowy

22. stwierdza, że UPG nie zdołała w znaczącym stopniu pogłębić regionalnych łańcuchów 
wartości oraz łańcuchów wartości w państwach SADC UPG i między nimi, ale powinna 
wzmocnić dywersyfikację wywozu i regionalnych łańcuchów wartości dodanej, a także 
stworzyć bardziej odporne łańcuchy dostaw, które mogą dostosować się do przyszłych 
zakłóceń rozwoju społeczno-gospodarczego SADC; podkreśla znaczenie budowania 
regionalnych łańcuchów wartości dla odporności ekonomicznej regionu; oczekuje, że 
UPG lepiej przyczyni się do zwalczania trwałych problemów związanych z 
suwerennością żywnościową i do ograniczania ubóstwa w państwach SADC UPG; 
przypomina, że celem umów o partnerstwie gospodarczym jest osiągnięcie 
pozytywnych skutków dla rozwoju gospodarczego i integracji regionalnej; podkreśla, że 
UPG nadal ma duży potencjał w zakresie wspierania zrównoważonego rozwoju i że 
należy dążyć do tego w pierwszej kolejności;

23. podkreśla zamiar pozostawienia państwom SADC UPG wystarczającej przestrzeni 
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politycznej do tworzenia lokalnej wartości dodanej; uważa, że UE powinna aktywnie 
wspierać państwa SADC UPG w ich wysiłkach na rzecz przejścia do wyższej części 
łańcucha wartości; podkreśla, że skuteczne zarządzanie specjalizacją regionalną ma 
zasadnicze znaczenie dla maksymalizacji potencjału regionalnych łańcuchów wartości i 
wymaga struktur i polityk zarządzania opartych na współpracy; wzywa UE i państwa 
SADC UPG do działania na rzecz rozwinięcia wysokiej jakości infrastruktury cyfrowej, 
w tym sieci szerokopasmowych i platform cyfrowych, w celu zwiększenia łączności, 
promowania handlu elektronicznego i ułatwienia wymiany informacji i usług 
transgranicznych;

24. podkreśla kluczowe znaczenie łańcucha wartości w zakresie usług dla pobudzenia 
wzrostu gospodarczego, wspierania innowacji i zacieśniania współpracy regionalnej w 
regionie SADC; podkreśla potencjał sektorów usług w regionie SADC, obejmujących 
usługi finansowe, turystykę i telekomunikację;

25. podkreśla, że UE powinna zaangażować się na rzecz wielostronnej współpracy i 
zabezpieczyć własne interesy handlowe, jednocześnie uwzględniając niektóre kluczowe 
interesy państw AKP, zwłaszcza w odniesieniu do integracji regionalnej;

26. przypomina o dwufilarowym rozwiązaniu służącym podejmowaniu wyzwań 
podatkowych wynikających z cyfryzacji i globalizacji gospodarki, uzgodnionym przez 
członków otwartych ram Organizacji Współpracy Gospodarczej i Rozwoju/G-20 w 
sprawie erozji bazy podatkowej i przenoszenia zysków;

27. wzywa UE i jej państwa członkowskie do zapewnienia skutecznego stosowania 
uzgodnionej globalnej minimalnej stawki podatku od osób prawnych w wysokości 15 % 
dla przedsiębiorstw wielonarodowych; podkreśla, że według szacunków ta minimalna 
stawka podatkowa przyniesie rocznie około 150 mld USD dodatkowych światowych 
dochodów podatkowych; 

28. apeluje do Komisji o dopilnowanie, aby kraje rozwijające się mogły w pełni korzystać 
ze swoich praw na mocy postanowień WTO w sprawie specjalnego i zróżnicowanego 
traktowania, w szczególności w celu zapewnienia bezpieczeństwa żywnościowego; 
wzywa Komisję do uaktualnienia komunikatu z 2009 r. o sprawiedliwym handlu9;

29. podkreśla, że istnieje pilna potrzeba podjęcia dalekosiężnych wspólnych wysiłków na 
rzecz dekarbonizacji i że trzeba udostępnić na to znaczne środki finansowe oraz 
dokonać szeroko zakrojonych transferów technologii; podkreśla znaczenie współpracy 
w promowaniu zrównoważonego rozwoju i walce ze zmianą klimatu, przy 
jednoczesnym wspieraniu wzrostu gospodarczego; podkreśla, że przy ustanawianiu 
partnerstw energetycznych z krajami regionu SADC trzeba koncentrować się nie tylko 
na wdrażaniu Zielonego Ładu w Europie, ale także na dążeniu do zapewnienia dostaw 
dla tego regionu; 

30. ponownie stwierdza, że zielona transformacja może być źródłem wysokiej jakości 
zielonych miejsc pracy, które mogą znacząco przyczynić się do eliminacji ubóstwa i do 
zapewnienia włączenia społecznego zarówno w państwach członkowskich UE, jak i w 

9 Komunikat Komisji z dnia 5 maja 2009 r. zatytułowany „Wkład w zrównoważony rozwój: rola sprawiedliwego 
handlu i związanych z handlem pozarządowych systemów zapewniania zgodności ze zrównoważonym 
rozwojem” (COM(2009)0215).
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państwach SADC UPG; 

31. podkreśla znaczenie inwestowania w edukację i rozwój umiejętności pod kątem działań 
na rzecz obniżenia emisyjności, przy jednoczesnym stawianiu czoła wyzwaniom 
związanym ze sprawiedliwą transformacją;

32. uważa, że projekty mające na celu poprawę infrastruktury lokalnej w państwach SADC 
UPG w połączeniu z partnerstwami miast są przydatne do wspierania partnerstw 
klimatycznych między UE a poszczególnymi państwami SADC UPG w sposób 
zdecentralizowany oraz do zacieśniania wymiany między gminami w południowej 
Afryce a UE; jest przekonany, że wymiana między gminami umożliwia afrykańskim i 
europejskim ekspertom opracowanie odpowiednich rozwiązań w zakresie rozwoju 
lokalnej infrastruktury; z zadowoleniem przyjmuje fakt, że takie projekty partnerskie są 
wspierane w ramach programu „Władze Lokalne - Partnerstwa na rzecz 
zrównoważonego rozwoju miast 2020”; wzywa Komisję do dalszego wspierania państw 
SADC UPG w spełnianiu wymogów unijnej polityki ochrony środowiska oraz do 
utrzymania tego programu finansowania; wzywa Komisję, Europejską Służbę Działań 
Zewnętrznych i delegatury UE do ułatwiania dialogu, aby promować wzajemne 
zrozumienie wpływu inicjatyw UE w dziedzinie klimatu, takich jak wprowadzenie 
rozporządzenia w sprawie mechanizmu dostosowywania cen na granicach z 
uwzględnieniem emisji CO2 (CBAM) i rozporządzenia w sprawie wylesiania oraz 
przyszłych unijnych przepisów dotyczących należytej staranności;

33. podkreśla, że państwa SADC UPG szczególnie dotkliwie odczuwają skutki zmiany 
klimatu; przypomina, że na rolnictwo w Afryce Południowej negatywnie wpływają 
zarówno powodzie, jak i susze; wzywa Komisję i państwa SADC UPG do zacieśnienia 
współpracy w zakresie opracowania odpowiednich systemów wczesnego ostrzegania i 
koordynacji między właściwymi ministerstwami państw SADC UPG, by osiągnąć cele 
wkładów ustalonych na poziomie krajowym;

34. z zadowoleniem przyjmuje wysiłki państw SADC UPG i Komisji na rzecz ustanowienia 
wzmocnionej współpracy w zakresie odpornych systemów żywnościowych i 
suwerenności żywnościowej w ramach procesu przeglądu; uważa, że ta współpraca jest 
okazją do promowania Deklaracji ONZ w sprawie praw ludności wiejskiej i innych 
osób pracujących na obszarach wiejskich oraz zorientowanych na rolnictwo konwencji 
MOP, takich jak konwencje nr 129 w sprawie inspekcji pracy w rolnictwie, nr 10 w 
sprawie minimalnego wieku w rolnictwie i nr. 11 w sprawie prawa do zrzeszania się w 
rolnictwie; przypomina, że zdolność agroekologii do pogodzenia ze sobą wymiarów 
gospodarczych, środowiskowych i społecznych zrównoważonego rozwoju została 
dostrzeżona w przełomowych sprawozdaniach Międzyrządowego Zespołu ds. Zmian 
Klimatu oraz Międzyrządowej Platformy Naukowo-Politycznej w sprawie 
Różnorodności Biologicznej i Funkcjonowania Ekosystemów, a także w globalnych 
ocenach rolnictwa prowadzonych przez Bank Światowy i FAO (IAASTD);

35. podkreśla potrzebę podejmowania działań na rzecz budowania odpornych na zmianę 
klimatu łańcuchów wartości w przemyśle rolnym oraz rozwoju odpornych na suszę 
odmian roślin uprawnych i dostosowanych do klimatu technik przetwarzania;

36. podkreśla, że dostęp do czystej wody i urządzeń sanitarnych ma zasadnicze znaczenie 
dla zrównoważonego rozwoju rolnictwa; podkreśla, że istnieje potrzeba opracowania 
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kompleksowych strategii zarządzania zasobami wodnymi; podkreśla, że brak dostępu 
do czystej wody i urządzeń sanitarnych w regionie SADC stanowi przeszkodę dla 
zrównoważonego rozwoju;

37. wzywa do realizacji regionalnych inicjatyw w zakresie przetwórstwa rolnego i dzielenia 
się nimi między państwami SADC UPG w celu promowania wymiany wiedzy i 
dzielenia się najlepszymi praktykami; wzywa do monitorowania postępów w 
regionalnych łańcuchach wartości w zakresie przetwórstwa rolnego; 

Płeć

38. uznaje istotną rolę kobiet w rozwoju gospodarczym regionu SADC oraz znaczenie 
tworzenia sprzyjającego środowiska, które chroni ich prawa; wzywa Komisję do 
priorytetowego traktowania kwestii płci w kontekście wdrażania UPG, na przykład 
poprzez organizowanie warsztatów na temat równości płci z udziałem m.in. organizacji 
zajmujących się prawami kobiet w UE i państwach SADC, poprzez podnoszenie 
świadomości władz krajowych i przedsiębiorstw na temat wynikającego z 
dyskryminacji kobiet niewykorzystania potencjału gospodarczego oraz poprzez 
pomaganie im w identyfikowaniu czynników politycznych, gospodarczych i 
społecznych, które utrudniają rozwój afrykańskich kobiet, a także apeluje o strategie 
polityczne i konkretne działania w celu zniwelowania różnic w traktowaniu kobiet i 
mężczyzn; podkreśla znaczenie wzmocnienia pozycji kobiet i młodzieży w regionie 
SADC poprzez zwiększenie ich dostępu do finansowania, zasobów i udziału w 
gospodarce; wzywa UE i państwa SADC UPG do zapewnienia równego i 
nieograniczonego dostępu do usług finansowych i zasobów dla kobiet i młodzieży oraz 
do promowania włączenia społecznego pod względem finansowym;

Inwestycje

39. zwraca uwagę, że zielone finansowanie i inwestycje należy znacznie zwiększyć, aby 
osiągnąć cele Agendy na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 i porozumienia 
paryskiego oraz przyspieszyć przejście na niskoemisyjną i odporną na zmianę klimatu 
gospodarkę w państwach SADC UPG;

40. wzywa UE i państwa SADC UPG do aktywnego badania innowacyjnych mechanizmów 
zielonego finansowania, w tym zielonych obligacji, funduszy inwestycyjnych 
ukierunkowanych na klimat i partnerstw publiczno-prywatnych, przy wykorzystaniu 
międzynarodowych platform w celu przyciągnięcia inwestycji na rzecz 
zrównoważonych i odpornych na zmianę klimatu projektów; wzywa UE, by 
wykorzystała swoje wpływy do uzyskania lepszych praktyk finansowania od instytucji 
takich jak Bank Światowy i do wzmocnienia roli Międzynarodowego Funduszu 
Walutowego w zmniejszaniu zadłużenia głęboko zadłużonych krajów, w związku z 
czym wzywa UE i jej państwa członkowskie do wykorzystania ich wpływów do 
poszukiwania nowych podejść, które odblokują finansowanie przystosowania się do 
zmiany klimatu; podkreśla potrzebę proaktywnych środków w celu dalszego 
przyciągania większej liczby inwestycji, zwłaszcza w strategicznych i innowacyjnych 
sektorach, co może prowadzić do lepszych wyników i wspierać bardziej zrównoważony 
rozwój, co z kolei może przełożyć się na długoterminowe korzyści zarówno dla państw 
SADC UPG, jak i dla UE; ponadto wzywa UE i państwa SADC UPG do wspólnego 
zbadania innowacyjnych możliwości finansowania, takich jak zabezpieczanie pożyczek, 
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a następnie do przydzielania ich na odpowiednich warunkach w celu finansowania 
infrastruktury publicznej w kluczowych obszarach, takich jak energia, zaopatrzenie w 
wodę, usuwanie odpadów i recykling;

41. wzywa UE i jej państwa członkowskie do wzmożenia wysiłków na forach 
międzynarodowych, w tym na forum WTO, w celu propagowania zwiększenia 
międzynarodowego finansowania działań związanych z klimatem; 

42. zauważa, że wartość inwestycji państw członkowskich UE w państwach SADC UPG 
pozostaje znacznie wyższa niż wartość inwestycji Stanów Zjednoczonych lub Chin;

43. ponadto uważa, że istnieje pilna potrzeba, by zwiększyć zrównoważone inwestycje w 
regionie SADC, i oczekuje określenia obszarów inwestycyjnych, które wydają się 
szczególnie odpowiednie dla partnerstw inwestycyjnych między UE a państwami 
SADC UPG; apeluje o lepiej skoordynowane podejście Drużyna Europy do określania i 
wdrażania odpowiednich środków w celu zwiększenia inwestycji; podkreśla, że 
osiągnięcie celów zrównoważonego rozwoju wymaga ogromnych inwestycji w 
infrastrukturę wspierającą i dywersyfikacji umożliwiającej uniezależnienie się w 
obszarze towarów podstawowych w kierunku produktów przemysłowych o wysokiej 
wartości; podkreśla, że polityka inwestycyjna UE powinna pomagać krajom 
rozwijającym się, zwłaszcza afrykańskim, przyciągać BIZ i zmniejszać lukę finansową 
na drodze do realizacji celów zrównoważonego rozwoju; podkreśla, że ważną rolę we 
wspieraniu inwestycji w regionie SADC musi odgrywać tworzenie godnych miejsc 
pracy, co zapewni solidne ramy krajowe w zakresie praw człowieka i należytej 
staranności w zakresie ochrony środowiska; uważa, że należy angażować w miarę 
możliwości lokalne przedsiębiorstwa w proces wdrażania, tak by zatrzymać 
zainwestowane środki w regionie, wspierać zatrudnienie i ułatwiać transfer 
umiejętności; uważa, że środki w ramach Global Gateway należy zwiększyć, a udział 
dotacji na równie niezbędne inwestycje publiczne trzeba podwyższyć; 

44. wzywa Komisję i państwa członkowskie do dopilnowania, aby przy wyborze i 
wspieraniu projektów Global Gateway dialog społeczny stanowił integralną część 
instytucjonalnych ram kształtowania i wdrażania polityki na wszystkich szczeblach;

45. wzywa Komisję do lepszej koordynacji krajowych agencji kredytów eksportowych w 
państwach członkowskich UE w celu dostosowania do priorytetów Europejskiego 
Zielonego Ładu;

46. podkreśla znaczenie małych i średnich przedsiębiorstw (MŚP) w rozwoju 
gospodarczym państw SADC, uznając ich potencjał i rolę; ponownie podkreśla potrzebę 
podnoszenia świadomości na temat korzyści i możliwości wynikających z umowy, w 
szczególności dla MŚP;

47. podkreśla znaczenie aktywnego zaangażowania przedsiębiorstw sektora prywatnego we 
wdrażanie i monitorowanie UE-SADC UPG;

48. wzywa Komisję do aktywnego promowania programów budowania zdolności i 
inicjatyw regionalnych mających na celu wzmocnienie zdolności inwestycyjnych i 
eksportowych, a także do zachęcania do udziału w nich, w przy jednoczesnym 
wspieraniu bardziej przyjaznego dla MŚP otoczenia rynkowego;
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49. z zadowoleniem przyjmuje wprowadzenie programów UE takich jak program SIBE 
mający na celu poprawę klimatu biznesowego i warunków inwestycyjnych w 
państwach SADC; wzywa w tym kontekście do rozważenia większego finansowania w 
następnym okresie finansowym, aby bardziej pobudzić wzrost i rozwój sektora 
prywatnego, a także stworzyć możliwości zatrudnienia dla miejscowej ludności, co 
pozwoli ograniczyć ubóstwo;

50. podkreśla, że przejrzyste i przewidywalne ramy prawne i fiskalne pomogą promować 
integrację regionalną i przyciągnąć bezpośrednie inwestycje zagraniczne;

Przystąpienie Angoli
51. uznaje, że SIFA UE-Angola ma znaczenie dla UE-SADC UPG, ponieważ zapewnia 

nowe podejście do tworzenia niezbędnych przejrzystych i przewidywalnych ram 
prawnych i fiskalnych wspierających należytą staranność inwestorów w celu 
przyciągnięcia zrównoważonych i odpowiedzialnych inwestycji, oraz podkreśla 
uzgodnione przepisy dotyczące zobowiązań w zakresie płci, zmiany klimatu i 
zrównoważonego rozwoju; zachęca inne państwa w regionie do rozważenia podobnych 
SIFA z UE, obejmujących ustalone na poziomie krajowym wkłady; podkreśla, że SIFA 
UE-Angola powinna przyczyniać się do przyciągania i mnożenia zrównoważonych 
inwestycji w Angoli, a także do promowania dywersyfikacji gospodarczej, przy 
jednoczesnym uwzględnieniu zobowiązań w zakresie ochrony środowiska i praw 
pracowniczych, i nie powinna mieć odwrotnego skutku; podkreśla możliwości 
zrównoważonych inwestycji w sektorze rolnym wrażliwym na zmianę klimatu, 
inwestycje w energię ze źródeł odnawialnych i infrastrukturę odporną na zmianę 
klimatu, a także rozwój umiejętności; wzywa Komisję do priorytetowego traktowania 
projektów współpracy promujących zobowiązania w zakresie zrównoważonego 
rozwoju określone w SIFA UE-Angola w ramach wieloletniego programu 
indykatywnego dla Angoli; uważa, że umowy takie jak SIFA UE-Angola mogą 
zapewnić ramy prawne i organizacyjne dla zrównoważonych inwestycji, które 
ograniczają zależność Angoli od ropy naftowej i gazu; z zadowoleniem przyjmuje fakt, 
że SIFA UE-Angola obejmuje ważne aspekty praktycznego wdrażania inwestycji – 
takie jak przejrzystość i przewidywalność inwestycji, usprawnienie procedur 
zatwierdzania, ustanowienie punktów kontaktowych dla zainteresowanych inwestorów, 
procedury unikania i rozwiązywania sporów oraz procedury dotyczące należytej 
staranności inwestorów; wzywa UE i państwa SADC UPG do rozważenia, czy umowa 
o ułatwieniach w zrównoważonych inwestycjach powinna stanowić uzupełnienie UPG; 
wzywa państwa SADC UPG do rozpoczęcia, w razie potrzeby, negocjacji w tej 
sprawie;

52. z zadowoleniem przyjmuje wniosek Angoli o przystąpienie do UE-SADC UPG; w tym 
kontekście ma nadzieję, że proces negocjacyjny rozpocznie się bez dalszej zwłoki; 
uważa, że jeśli Angola przystąpi do UE-SADC UPG lub jakiegoś innego odrębnego 
wiążącego i egzekwowalnego instrumentu międzynarodowego między UE a państwami 
SADC, trzeba będzie odpowiednio dostosować SIFA UE-Angola;

53. przypomina, że z oceny skutków przeprowadzonej przez Komisję wynika, że Angola 
boryka się z problemami w zakresie zdolności do skutecznego wdrożenia UPG; wzywa 
Komisję do zapewnienia Angoli wsparcia w budowaniu zdolności; 

Surowce naturalne
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54. wzywa Komisję i państwa SADC UPG, by zacieśniły współpracę za pośrednictwem 
formalnych forów, a także partnerstw strategicznych w zakresie surowców krytycznych 
i planów działania na rzecz wdrażania, w celu zapewnienia zróżnicowanych i 
zrównoważonych dostaw surowców kluczowych dla ekologicznej, cyfrowej i 
sprawiedliwej transformacji, poprawy recyklingu zasobów naturalnych i gospodarki 
odpadami, wspierania krajowych gałęzi przemysłu w przesuwaniu się w górę łańcucha 
wartości od wydobycia do przetwarzania surowców oraz w celu promowania 
odpowiedzialnych praktyk wydobywczych, w szczególności poprzez uznawanie i 
stosowanie dobrowolnej, uprzedniej i świadomej zgody miejscowej ludności, której 
dotyczą projekty wydobywcze, i przez zapewnianie korzyści w całym łańcuchu dostaw 
i produkcji; jest przekonany, że wydobycie surowców musi odbywać się z 
poszanowaniem norm środowiskowych, praw pracowniczych i praw człowieka, w tym 
praw ludności rdzennej; wzywa do stałego i szerokiego udziału wszystkich 
zainteresowanych stron, w tym społeczności lokalnych i rdzennych; opowiada się za 
reformami politycznymi dotyczącymi własności gruntów i kopalń, praw pracowniczych 
i sprawiedliwości społecznej w celu łagodzenia konfliktów i zachęcania do 
zrównoważonych inwestycji; jest zaniepokojony przypadkami łamania praw człowieka 
i wysokim poziomem szkód wyrządzanych środowisku naturalnemu przez niektóre 
przedsiębiorstwa górnicze;

55. z zadowoleniem przyjmuje strategiczne partnerstwo z Namibią, którego celem jest 
rozwój odnawialnego wodoru i budowa łańcuchów wartości surowców krytycznych; 
przypomina o potrzebie rozwoju niezbędnej infrastruktury, takiej jak instalacje energii 
odnawialnej, sieci transportowe i ośrodki badawcze, aby ułatwić produkcję i 
dystrybucję wodoru odnawialnego;

56. wzywa w tym kontekście do ustanowienia platform wymiany wiedzy i sieci 
badawczych, aby ułatwić wymianę najlepszych praktyk, doświadczeń i innowacyjnych 
rozwiązań między państwami członkowskimi; uważa, że warto rozszerzyć współpracę 
technologiczną na inne dziedziny; 

57. podkreśla, że wniosek UE o zakazanie podatków wywozowych od surowców stanowił 
długotrwałą przeszkodę w negocjacjach w sprawie UPG, biorąc pod uwagę, że podatki i 
należności wywozowe nie są zakazane w ramach systemu WTO; przypomina o prawie 
krajów afrykańskich do regulowania kwestii związanych z surowcami zgodnie z ich 
interesem publicznym; w związku z tym wzywa UE, by nie przyjmowała polityki 
handlowej, która zasadniczo zakazuje krajom rozwijającym się nakładania podatków 
wywozowych na surowce, o ile jest to zgodne z zasadami WTO;

Odstępstwo od TRIPS

58. zauważa, że pierwotny wniosek m.in. Indii i Republiki Południowej Afryki dotyczący 
odstępstwa od handlowych aspektów praw własności intelektualnej (TRIPS) w 
odniesieniu do szczepionek przeciwko COVID-19 spotkał się na początku z różnymi 
reakcjami, a później został poparty przez UE; podkreśla, że w przyszłości partnerstwo 
na równych zasadach powinno obejmować intensywniejszy dialog; wzywa UE i jej 
państwa członkowskie oraz członków WTO, by przyspieszyli opóźniające się rozmowy 
w WTO na temat rozszerzenia zakresu decyzji 12. Konferencji ministerialnej w sprawie 
TRIPS, aby uzgodnione na szczeblu WTO mechanizmy elastyczności obejmowały też 
środki terapeutyczne i diagnostyczne; w tym kontekście zwraca się do Komisji o 
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wprowadzenie jasnych ram polityki w celu dopilnowania, aby przyszły unijny system 
licencji przymusowych był zgodny z uzgodnionymi mechanizmami elastyczności 
TRIPS; w tym kontekście wzywa do ściślejszej współpracy na równych warunkach z 
państwami SADC UPG;

59. z zadowoleniem przyjmuje działania podejmowane w ramach strategicznego 
partnerstwa UE-RPA na rzecz budowy infrastruktury produkcji szczepionek; podkreśla, 
że infrastruktura ta musi obejmować produkcję szczepionek przeciwko COVID-19; 

°

° °

60. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej rezolucji Radzie i 
Komisji oraz rządom i parlamentom państw Południowoafrykańskiej Wspólnoty 
Rozwoju objętych umową o partnerstwie gospodarczym.
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OPINIA KOMISJI ROZWOJU

dla Komisji Handlu Międzynarodowego

w sprawie wdrożenia umowy o partnerstwie gospodarczym (UPG) między UE a 
Południowoafrykańską Wspólnotą Rozwoju (SADC)
(2023/2065(INI))

Sprawozdawca komisji opiniodawczej: Karsten Lucke

WSKAZÓWKI

Komisja Rozwoju zwraca się do Komisji Handlu Międzynarodowego, jako komisji 
przedmiotowo właściwej, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji 
następujących wskazówek:

1. z zadowoleniem przyjmuje pierwszą ocenę ex post umowy o partnerstwie 
gospodarczym (UPG) między UE a Południowoafrykańską Wspólnotą Rozwoju 
(SADC); podkreśla, że UPG przewiduje handel i inwestycje przyczyniające się do 
osiągnięcia celu zrównoważonego rozwoju w wymiarze gospodarczym, społecznym i 
środowiskowym; zauważa jednak, że przed krajami partnerskimi SADC wciąż stoi 
wiele wyzwań związanych z dywersyfikacją gospodarczą, konkurencyjnością, 
wzrostem, praworządnością, ograniczaniem ubóstwa, prawami pracowniczymi, 
masowym wykupem ziemi i ochroną środowiska;

2. podkreśla znaczenie współpracy na rzecz rozwoju oraz pomocy technicznej i finansowej 
jako podstawowych czynników umożliwiających osiągnięcie celów UPG oraz korzystną 
współpracę między stronami;

3. zwraca uwagę, że integracja regionalna i subregionalna zajmuje ważne miejsce w UE-
SADC UPG, ponieważ stanowi potężny instrument służący osiągnięciu celów umowy; 
podkreśla, że UE-SADC UPG musi wspierać integrację regionalną i subregionalną, 
promować regionalne łańcuchy wartości w SADC i w Afryce ogólnie, a ostatecznie 
włączać kraje rozwijające się do gospodarki światowej w zrównoważony sposób; 
podkreśla ponadto, że współpraca UE z państwami SADC na rzecz finansowania 
rozwoju musi wspierać starania tych państw w zakresie regionalnej współpracy 
gospodarczej i integracji w sposób pobudzający ogólny handel wewnątrzafrykański;

4. uznaje, że kraje partnerskie SADC powinny czerpać korzyści z UPG, ponieważ 
zwiększy ona ich zdolność do pobudzania dywersyfikacji gospodarczej i wytwarzania 
produktów o wartości dodanej; zwraca uwagę, że UPG powinna przyczynić się do 
dywersyfikacji łańcuchów wartości w krajach SADC i ich gospodarkach, co wymaga 
również wprowadzenia sprawiedliwych i sprzyjających rozwojowi globalnych zasad 
handlu; zwraca ponadto uwagę, że umowa ta powinna zachęcać do prowadzenia 
polityki handlowej i rozwojowej opartej na propagowaniu praw człowieka, 
praworządności i demokracji, a także umożliwić tworzenie lokalnych miejsc pracy i 



RR\1297613PL.docx 25/32 PE749.066v03-00

PL

wartości dodanej oraz pomagać w zwalczaniu nierówności oraz w ograniczaniu i 
ostatecznym wyeliminowaniu głodu i ubóstwa w zrównoważony sposób;

5. podkreśla, że lokalne małe i średnie przedsiębiorstwa (MŚP) napotykają trudności 
finansowe i techniczne w spełnianiu przepisów i norm UE, które są wymagane przed 
wywozem na rynek UE, co może pozbawić większość MŚP korzyści płynących z UPG; 
podkreśla, że należy zapewnić MŚP odpowiednią pomoc, tak by mogły przestrzegać 
wymogów UE i by miały dostęp do rynków UE, a także zwiększyć świadomość na 
temat wykorzystania kontyngentów taryfowych;

6. podkreśla, że UPG powinna przyczynić się do zwiększenia konkurencyjności i trwałego 
wzrostu gospodarczego w państwach SADC będących stroną UPG dzięki 
sprawiedliwemu systemowi handlu i inwestycji, który uwzględnia różnice w poziomie 
rozwoju między UE a jej partnerami z SADC objętymi UPG;

7. podkreśla, że wniosek UE o zakazanie podatków wywozowych od surowców stanowił 
długotrwałą przeszkodę w negocjacjach w sprawie UPG, biorąc pod uwagę, że podatki i 
należności wywozowe nie są zakazane w ramach systemu WTO; przypomina o prawie 
krajów afrykańskich do regulowania kwestii związanych z surowcami zgodnie z ich 
interesem publicznym; w związku z tym wzywa UE, by nie przyjmowała polityki 
handlowej, która zasadniczo zakazuje krajom rozwijającym się nakładania podatków 
wywozowych na surowce, o ile jest to zgodne z zasadami WTO;

8. przypomina, że państwa SADC objęte UPG ucierpiały w wyniku pandemii przez 
zmniejszenie dochodów budżetowych, spowodowane np. ograniczeniem działalności 
gospodarczej oraz wahaniami cen towarów i przepływów handlowych; podkreśla w 
związku z tym znaczenie dobrych rządów i pomocy w budowaniu zdolności na rzecz 
zrównoważonego rozwoju, w szczególności jeśli chodzi o tworzenie zrównoważonych 
systemów podatkowych i zwalczanie uchylania się od opodatkowania, aby pomóc w 
uwolnieniu zdolności fiskalnej na rzecz dalszego rozwoju gospodarczego i społecznego 
oraz aby chronić środowisko; przypomina, że UE musi zdecydowanie wspierać 
wzmacnianie instytucji i kompleksowe budowanie zdolności w sektorze publicznym 
krajów partnerskich;

9. podkreśla, że UPG powinna wspierać nową dynamikę handlu między stronami poprzez 
stopniową asymetryczną liberalizację handlu między nimi; podkreśla również, że może 
ona wzmocnić, poszerzyć i pogłębić współpracę we wszystkich dziedzinach związanych 
z handlem, a tym samym również wzmocnić partnerstwo między państwami SADC a 
UE; podkreśla znaczenie zasady asymetrycznej liberalizacji handlu jako narzędzia 
wspierania wzrostu gospodarczego i zrównoważonego rozwoju państw SADC będących 
stroną UPG;

10. wzywa UE do dopilnowania, aby UPG przyczyniała się do ustanowienia skutecznych, 
przewidywalnych i przejrzystych regionalnych ram regulacyjnych dla handlu i 
inwestycji, przy pełnym poszanowaniu odnośnych międzynarodowych porozumień i 
wytycznych; podkreśla, że UPG muszą pozytywnie przyczyniać się do wdrażania 
Afrykańskiej Kontynentalnej Strefy Wolnego Handlu (AfCFTA) i do przyciągania 
kapitału prywatnego, a także do budowania odpornych i zrównoważonych regionalnych 
łańcuchów wartości, a tym samym pobudzać i dywersyfikować handel 
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wewnątrzafrykański, co jest niezbędne do wspierania długoterminowego 
zrównoważonego rozwoju i osiągnięcia celów Agendy 2030; jest zdania, że wsparciu 
UE dla AfCFTA powinno towarzyszyć opracowanie ram regulacyjnych, które z kolei są 
zgodne ze ścisłymi normami społecznymi i środowiskowymi;

11. przypomina, że obecny rozdział UPG dotyczący handlu i zrównoważonego rozwoju 
zawiera ograniczoną ilość wiążących zobowiązań i przepisów dotyczących dialogu ze 
społeczeństwem obywatelskim; uważa, że UPG powinny systematycznie zawierać 
obowiązkowy i możliwy do wyegzekwowania rozdział dotyczący zrównoważonego 
rozwoju, odzwierciedlający najwyższe normy pracy i ochrony środowiska, aby osiągnąć 
cele Agendy 2030, co obejmuje np. uwzględnienie silnych zobowiązań w zakresie 
zrównoważonego rozwoju związanych z porozumieniem klimatycznym z Paryża, 
globalnymi ramami różnorodności biologicznej z Kunmingu/Montrealu, podstawowymi 
międzynarodowymi normami pracy oraz równością płci i wzmacnianiem pozycji 
kobiet; przypomina w szczególności, że aby rozdział dotyczący handlu i 
zrównoważonego rozwoju był skuteczny, powinien być objęty mechanizmem 
rozstrzygania sporów; z zadowoleniem przyjmuje włączenie rozdziału dotyczącego 
handlu i zrównoważonego rozwoju do UPG między UE a Kenią; wzywa Komisję, by na 
tej podstawie dążyła do wzmocnienia rozdziału UPG dotyczącego handlu i 
zrównoważonego rozwoju podczas trwającego przeglądu UPG z SADC;

12. przypomina, że należy dopuścić wyjątki od zasady traktowania narodowego i 
obowiązku zniesienia podatków wywozowych w celu promowania i ochrony nowo 
powstających gałęzi przemysłu, które mają kluczowe znaczenie dla dywersyfikacji 
gospodarek krajów partnerskich, a tym samym pobudzenia ich rozwoju, zgodnie z art. 
XVIII:C i art. XXIV Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu;

13. podkreśla, jak ważne jest szerokie, systematyczne i znaczące angażowanie partnerów 
działających na rzecz rozwoju, lokalnego i regionalnego społeczeństwa obywatelskiego, 
środowiska akademickiego, związków zawodowych i przedstawicieli sektora 
prywatnego we wdrażanie i monitorowanie UPG oraz w jej ocenę ex post, tak aby UPG 
zaspokajała potrzeby ludności przy jednoczesnym zagwarantowaniu podstawowych 
zasad zrównoważonego rozwoju; zauważa, że zakres postanowień UPG dotyczących 
dialogu ze społeczeństwem obywatelskim jest ograniczony w porównaniu z innymi 
niedawno zawartymi umowami handlowymi UE; podkreśla potrzebę wzmocnienia roli 
konsultacyjnej społeczeństwa obywatelskiego; wzywa do ustanowienia formalnego 
mechanizmu zaangażowania społeczeństwa obywatelskiego, przypominając 
jednocześnie, że obecne platformy, takie jak wielostronne krajowe ramy monitorowania 
Agendy 2063 Unii Afrykańskiej, mogą być również wykorzystywane do współpracy ze 
społeczeństwem obywatelskim w kontekście UPG;

14. podkreśla, że chociaż UPG mogą przynieść znaczne korzyści państwom Afryki, 
Karaibów i Pacyfiku (AKP), wiążą się również z pewnymi wyzwaniami i minusami; 
nalega zatem, aby decydenci polityczni uważnie rozważyli te czynniki i działali na 
rzecz wdrożenia UPG w sposób zapewniający maksymalne korzyści wszystkim 
zaangażowanym stronom;

15. przypomina, że wszystkie strony powinny zawsze działać w oparciu o zasadę 
solidarności i zasadę wzajemnego interesu, aby wzmacniać owocną współpracę, 
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wypełniać swoje zobowiązania oraz ułatwiać państwom SADC objętym UPG dalsze 
wdrażanie tej umowy;

16. przypomina, że wdrażanie UPG może stanowić wyzwanie dla mniejszych krajów AKP, 
które nie dysponują odpowiednimi zasobami i infrastrukturą; wzywa UE i jej państwa 
członkowskie do wspierania partnerskich krajów rozwijających się, aby mogły one w 
pełni wykorzystać możliwości oferowane przez UPG;

17. przypomina, że skuteczna współpraca międzynarodowa wymaga zobowiązania się do 
przestrzegania międzynarodowych norm i umów;

18. podkreśla, że UE powinna zaangażować się na rzecz wielostronnej współpracy i 
zabezpieczyć własne interesy handlowe, jednocześnie uwzględniając niektóre kluczowe 
interesy państw AKP, zwłaszcza w odniesieniu do integracji regionalnej;

19. przypomina o dwufilarowym rozwiązaniu służącym podejmowaniu wyzwań 
podatkowych wynikających z cyfryzacji i globalizacji gospodarki, uzgodnionym przez 
członków otwartych ram Organizacji Współpracy Gospodarczej i Rozwoju/G-20 w 
sprawie erozji bazy podatkowej i przenoszenia zysków;

20. wzywa UE i jej państwa członkowskie do zapewnienia skutecznego stosowania 
uzgodnionej globalnej minimalnej stawki podatku od osób prawnych w wysokości 15 % 
dla przedsiębiorstw wielonarodowych; podkreśla, że według szacunków ta minimalna 
stawka podatkowa przyniesie rocznie około 150 mld USD dodatkowych światowych 
dochodów podatkowych.
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ZAŁĄCZNIK: PODMIOTY LUB OSOBY,
OD KTÓRYCH SPRAWOZDAWCA KOMISJI OPINIODAWCZEJ OTRZYMAŁ 

INFORMACJE 

Sprawozdawca oświadcza na własną odpowiedzialność, że nie otrzymał informacji od żadnego 

podmiotu ani osoby, które należałoby wymienić w tym załączniku zgodnie z art. 8 załącznika I do 

Regulaminu.
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